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ΟΔΗΓΙΑ 95/41/EK ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Ιουλίου 1995
γιο την τροποποίηση ορισμένων παραρτημάτων της οδηγίας 77/93/EOK του Συμβουλίου
περί των μέτρων προστασίας κατά της εισαγωγής στην Κοινότητα οργανισμών επιβλαβών για
τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής τους στο εσωτερικό της Κοινότητας

ότι, γι'αυτό το λόγο, τα σχετικά παραρτήματα της οδηγίας
77/93/EOK πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως ·

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Φυτοϋγειονομικής
Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

ΑρSρο 1

H οδηγία 77/93/EOK τροποποιείται όπως ορίζεται στο
παράρτημα της παρούσας οδηγίας.

ΑρSρο 2

1 . Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθε­
τικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να
συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία πριν από την 1η
Ιουλίου 1995. Πληροφορούν αμέσως την Επιτροπή σχετικά.

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα εν λόγω μέτρα, πρέπει να
περιλαμβάνεται παραπομπή στην παρούσα οδηγία ή να
συνοδεύονται από την εν λόγω παραπομπή κατά την
επίσημη δημοσίευσή τους. H διαδικασία για την εν λόγω
παραπομπή θεσπίζεται από τα κράτη μέλη.

2 . Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το
κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου τις
οποίες θεσπίζουν στον τομέα που διέπεται από την παρούσα
οδηγία. H Επιτροπή ενημερώνει σχετικά τα λοιπά κράτη
μέλη.

ΑρSρο 3

H παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την επόμενη ημέρα
από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω­
παϊκών Κοινοτήτων.

ΑρSρο 4

H παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 77/93/EOK του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμ­
βρίου 1976 περί των μέτρων προστασίας κατά της εισαγω­
γής στην Κοινότητα οργανισμών επιβλαβών για τα φυτά ή
τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής τους στο
εσωτερικό της Κοινότητας ('), όπως τροποποιήθηκε τελευ­
ταία από την οδηγία 95/4/EK της Επιτροπής (2), και ιδίως
το άρθρο 13 δεύτερο εδάφιο τρίτη περίπτωση,

Εκτιμώντας :

ότι ορισμένες διατάξεις στη Γαλλία για προστατευτικά
μέτρα για Cepbalcia lariciphila (Klug.), Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl . et al . και Gilpinia hercyniae (Hartig), στην Ιταλία
για Anthonomus grandis (Boh.) και Glomerella gossypii
Edgerton, στην Πορτογαλία για Bemisia tabaci Genn. (popula­
tions européennes), και στο Ηνωμένο Βασίλειο για Cephalcia
lariciphila (Klug.), Gilpinia hercyniae (Hartig), Gremminiella
abietina (Lag.) Morelet και Hypoxylon mammatum (Wahl.) J.
Miller πρέπει να τροποποιηθούν γιατί δεν ενδείκνυται να
εξακολουθήσουν να ισχύουν οι διατάξεις που θεσπίζει η εν
λόγω οδηγία ·

ότι, ομοίως, ορισμένες διατάξεις για μέτρα προστασίας
έναντι διορισμένων σκολυτιδών στην Πορτογαλία : Dendroc­
tonus micans Kugelan, Ips amitinus Eichhof, Ips cembrae Heer,
Ips duplicatus Sahlberg και Ips typographus Heer, στην
Ελλάδα για Ips sexdentatus Boerner και στο Ηνωμένο Βασί­
λειο για Dendroctonus micans Kugelan και Pissodes spp.
(Ευρωπαϊκό), πρέπει να τροποποιηθούν επειδή δεν ενδεί­
κνυται να εξακολουθήσουν να ισχύουν οι διατάξεις που
θεσπίζει η εν λόγω οδηγία ·

ότι ορισμένες διατάξεις για προστατευτικά μέτρα στη Σουη­
δία έναντι της Leptinotarsa decemlineata Say πρέπει να
τροποποιηθούν επειδή βρέθηκε ότι o εν λόγω οργανισμός
δεν υπάρχει πλέον σε ευρύτερη περιοχή από εκείνη που είχε
αρχικώς αναγνωρισθεί · ότι, επιπλέον, πρέπει να βελτιωθούν
ορισμένες διατάξεις για προστατευτικά μέτρα σε ορισμένα
τμήματα της Φινλανδίας έναντι της Leptinotarsa decemlineata
Say·

ότι οι τροποποιήσεις αυτές είναι σύμφωνες με τις απαιτή­
σεις των ενδιαφερομένων κρατών μελών ·

Βρυξέλλες, 19 Ιουλίου 1995.

Για την Επιτροπή
Franz FΙSCΗLΕR

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 26 της 31 . 1 . 1977 , σ. 20.
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 44 της 28 . 2 . 1995 , σ . 56.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1 . Στο παράρτημα I , μέρος B στοιχείο α) σημείο 1 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«DΚ, ΙRL, Ρ (Entre Douro e Minho, Traz-os-Montes, Beira Litoral , Beira Interior, Ribatejo e Oeste, Alentejo, Μαδέρα
και Αζόρες), UK, S, FI».

2 . Στο παράρτημα 1 μέρος B στοιχείο α) σημείο 2, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«Ε (Μινόρκα και Ίμπιζα) ΙRL, Ρ (Αζόρες και Μαδέρα) UΚ, S (Malmöhus, Kristianstads, Blekinge, Kalmar, Gotlands
Län, Halland), FI (οι επαρχίες Aland, Turku, Uusimaa, Kymi , Häme, Pirkanmaa, Satakunta)».

3 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 1 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«EL, E».

4. Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 2 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«IRL, UK (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

5 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 3 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«EL, E, IRL, UK (*)» και στην προστατευμένη ζώνη που αναφέρεται στον (*) προστίθεται το «Τζέρσεϋ».

6 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 4, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«ΕΙ, IRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

7 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 6, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

για το σημείο 6 στοιχείο α): «EL, E, F (Κορσική), IRL, UΚ»,
για το σημείο 6 στοιχείο 6): «EL, E, IRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν)»,
για το σημείο 6 στοιχείο γ): «EL, E, IRL, UΚ»,
για το σημείο 6 στοιχείο δ): « ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν)»,
για το σημείο 6 στοιχείο ε): «EL, E, ΙRL, UΚ».

8 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο α) σημείο 8 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

9 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο β) σημείο 2, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«E, F (Καμπανία-Αρδένες, Αλσατία — πλην του διαμερίσματος του Κάτω Ρήνου, Λωραίνη, Franche-Comté,
Ροδανός-'Αλπεις — πλην του διαμερίσματος του Ροδανού —, Βουργουνδία, Οβέρνη (πλην του διαμερίσματος
Puy-de-Dôme) —, Προβηγγία —Αλπεις— Κυανή Ακτή, Κορσική, Languedoc-Roussillon), ΙRL, I , P, UΚ (Ν-ΙRL,
Νήσος Μαν και Αγγλονορμανδικές νήσοi) A, FΙ».

10 . Στο παράρτημα II B στοιχείο γ) σημείο 1 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«EL».

11 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο γ) σημείο 2, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL)».

12 . Στο παράρτημα II μέρος B στοιχείο γ) σημείο 3 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL)».

13 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 1 , 7 και 14.1 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«EL, E, ΙRL, UΚ (*)» και στην προστατευμένη ζώνη που αναφέρεται στον (*) προστίθεται το «Τζέρσεϋ».

14 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 2, 8 και 14.4, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«EL, E, ΙRL, UΚ».

15 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 3, 9 και 14.6, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«EL, E, ΙRL, UΚ».

16 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 4, 10 και 14.2, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :

«EL, E, F (Κορσική), ΙRL, UΚ».
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17 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 5 , 11 και 14.3 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«EL, E, ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν)».

18 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 6, 12 και 14.5, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
« ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν)».

19 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημεία 6.1 , 13 και 14.8, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
« ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

20 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 15 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
« ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

21 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 16, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
« ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL)».

22 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 18, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«EL, ΙRL, UΚ (Ν-ΙRL, Νήσος Μαν και Τζέρσεϋ)».

23 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 21 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«E, F (Καμπανία-Αρδένες, Αλσατία — πλην του διαμερίσματος του Κάτω Ρήνου, Λωραίνη, Franche-Comté,
Ροδανός-Αλπεις — πλην του διαμερίσματος του Ροδανού —, Βουργουνδία, Οβέρνη (πλην του διαμερίσματος
Puy-de-Dôme) —, Προβηγγία —Αλπεις—- Κυανή Ακτή, Κορσική, Languedoc-Roussillon), ΙRL, I , P, UΚ (Ν-ΙRL,
Νήσος Μαν και Αγγλονορμανδικές νήσοι) A, FΙ».

24. Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 24, η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«DΚ, ΙRL, Ρ (Entre Douro e Minho, Traz-os-Montes, Beira Litoral, Beira Interior, Ribatejo e Oeste, Alentejo, Μαδέρα
και Αζόρες), UK, S, FI».

25 . Στο παράρτημα IV μέρος B σημείο 28 , η δεξιά στήλη τροποποιείται ως εξής :
«EL».


